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ANSWERS TO JEWISH IQ TEST: (

(1) c         (2) a              (3) a

Shabbat Ends 5:17 pm
Earliest time for Minchah 12:10 pm

Earliest time for Arvit with Minyan 3: 28 pm           

December 8 
Earliest time for Tzitsit & Tefillin  6:07 am  

Best Time for Shema Israel before 9 : 27 am
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 Leah's Bistro

    Restaurant, Grill, BBQ, Catering 
    105 Middle Neck Rd

    Great Neck, NY 11021
    516-829-4528

    Lunch special $9.95
    Gourmet burgers, salads, soups, falafel, Moroccan 

cigars, hot sandwiches, chicken wings, kebabs, steak, fish.
Under VHQ  supervision    

parkway 

printing

516

603- 1714
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سوپرمارکت کاشر  Shop Delight  شاپ دیلایت
سوپر مارکت  کاشر اعلا در گریت نک 

میوه جات و سبزیجات تازه ، ماهی تازه، سالاد ، 
سوپ ، سوشی ، قنادی و نان پزی 

برای تحویل در اسرع وقت زمان با تلفن ١٣٠٠ _ ٤۶۶ _(٥١٦) تماس حاصل نمایید.

پاراشاى هفته گذشته بجائى ختم شد كه بنيامين به جرم دزدى جام يوسف دستگير و بعنوان برده تحت بازداشت 
قرار گرفت. يهودا كه سلامتى و امنيت بنيامين را نزد يعقوب پدرش تضمين كرده بود، قدم جلو گذارده و شروع 
به دفاع از بنيامين كرد به اميد آنكه يوسف تصميم خود را تغيير دهد. سخنان يهودا باعث ناراحتى روحيه يوسف 
شد. دستور داد كه افراد غريبه از اطاق بيرون روند و آنگاه هويت خود را به برادران خود فاش كرد. اين خبر 
باعث تعجب و حيرت برادران گشت ولى بالاخره آنها واقعيت را قبول كرده و باوجوديكه به هدف و نيت يوسف 
شك داشتند، قبول كردند كه بقيه افراد فاميل را به مصر بياورند. يعقوب از شنيدن خبر زنده بودن يوسف مات و مبهوت گرديد. شوق 
نفر  نفر رقم زده.  به مصر وارد شدند، ٧٠  يعقوب را كه  فاميل  افراد  تعداد  توراه  آماده سفر گرديد.  به حال آورده و  او را  ديدار فرزند 
هفتادم که در دروازه مصر متولد شد، يوخود دختر ليوی و مادر مشه ربنو بود. عاقبت يعقوب موفق بديدار فرزند گم گشته خود شده 
با فرعون نيز ملاقات كرده و به پيشنهاد او در سرزمين حاصلخيز گوشن ساكن گرديد. در طول هفت سال قحطى يوسف تمام املاك 

مصريان را در قبال آذوقه از آنها خريد و به املاك شخصى فرعون اضافه نمود.

تورا ميفرمايد : و يوسف به برادرانش گفت : من يوسف هستم . و با اين جمله هويت خود را به برادرانش افشا كرد. 
حافتض حئيم متفكر بزرگ مينويسد: از وقتى كه برادران يوسف براى بدست آوردن آذوقه وارد مصر شدند ، يوسف 
با آنها به خشونت صحبت كرده و بعد هم آنها را به جاسوسى متهم نمود. برادران يوسف مات و متحير بودند كه چه 
ميگذرد و چه اتفاقى افتاده كه آنها در اين موقعيت گرفتار شده اند. در هر دو سفرى كه به مصر كردند سئوالات زيادى 
در مغز آنها بود و به مجرد اينكه يوسف هويت خود را فاش كرد جواب تمام سئوالات خود را گرفتند. آنها فهميدند چرا يوسف آنها را به 
جاسوسى متهم كرد ولى ضمنا از آنها پذيرائى نمود. به آنها تهمت دروغگوئى وارد آورد ولى كيسه آنها را از آذوقه پر نمود و اصرار نمود 
كه برادر كوچك خود را هم بياورند. حال جواب سئوالات خود را ميگرفتند. خافتص حئيم ميگويد: بهمين صورت وقتى همه مردم دنيا جمله ” 
من خد_اوند هستم“ را شنيدند در روز آخرت جواب تمام سئوالات و مشكلات كه افراد بشر راجع به زندگى و تاريخ پيدايش خود دارند داده 
خواهد شد. همه چيز بطور واضح و روشن در خواهد آمد و انسان ها درك ميكنند كه خد_اوند عامل وجود تمام كائنات و خوبى هائى است 
كه ما از آنها لذت ميبريم. وقتى شخص درك كند كه براى تمام حوادثى كه اتفاق ميافتد خد_اوند منظورى داشته ، آنوقت مشكلات زندگى 
براى ما معنى پيدا ميكند و درك آن آسان تر ميشود. بنابراين شخص نبايد منتظر روز قيامت باشد تا جواب سئوالات خود را دريابد. حتى 
اگر نتوانيم جواب سئوال خود را درك كنيم. دانش و معلوماتى كه از افريده هاى پروردگار داريم جواب نهائى را براى ما روشن خواهد كرد. 

آنوقت است كه هر موضوعى را از جنبه مثبت آن نگاه كرده و درد و رنج براى شما مفهومى نخواهد داشت.

مبر  ۲۰۱۳  _   ۴ طوت  ۵٧۷۴               وییگش                                                                     ۷ دسا شبات 

اين شماره از طرف آقا و خانم اونر زبولانی و پسران اهداء گرديده است.

حقيقت و درستى 
در روز كيپور در مينخا پاراشاى "يونا" مى خوانيم كه پر_وردگار 
عالم تصميم به نابودى شهر "نينوا" ميگيرد و هخاميم ميفرمايند كه 
آنها  يونا"  "ناوى  فرستادن  با  فقط  و  بود  دزدى  اشخاص  اين  گناه 

تشووا كردند و از نابودى خود جلوگيرى نمودند.
هر يهودى موظف است در كليه اعمال خود صادق باشد و چشم 
به اموال افراد ديگر نداشته باشد. اعمال اشتباه يك يهودى باعث 
پائين آمدن نام خد_اوند و "خيلول هشم" مى شود.دزدی فقط بمعنی 
دارد   بسياری  معانی  بلكه  نيست  ديگران  مال  اجازه  بی  برداشتن 
حتی  غيره  و  اجناس  نادرست  کردن  وزن  و  گيری  اندازه  منجمله 

تلف کردن بيهوده وقت ديگران.

چرا جام شراب كه براى قيدوش (شباط) يا هودالا استفاده 
ميشود معمولا كاملا پر ميگردد تا حتى قدرى از آن بريزد؟

سنتى است كه جام شراب قيدوش يا هودالا آنقدر پر شود كه قدرى 
 ، ميشود  داده  آن  براى  كه  توضيحى  اوقات  بيشتر  بريزد.  آن  از 
اين است كه اظهار اميد ميكنيم تا خوبى و احسانهاى زندگى به 
اساسى  دليل  ميشود.  گفته  براخا  آن  كه روى  باشد  جامى  فراوانى 
ميباشد.  هميقداش  بيت  زمان  قربانيهاى  سيستم  به  مربوط  آن  تر 
پر  ميشد ظرف  آورده  قربانى صلح  يا  قربانى سوختنى  كه  زمانى 
بيت  خرابى  از  بعد  ميگرديد.  ريخته  قربانگاه  روى  به  شرابى  از 
اين  شد،  استفاده  خانه  در  مذهبى  مراسم  در  شراب  كه  هميقداش 
مراسم  يادبود  به  تا  گردد  پر  بقدرى  جام  اين  كه  آمد  بوجود  رسم 

قربانيهاى بيت هميقداش قدرى از آن بيرون بريزد.

مهرداد و ساريت عبرانی بمناسبت تولد نورسيده پسر(هفته گذشته)

کوين و استيسی گرجيان بمناسبت تولد نورسيده پسر (هفته گذشته)

بصليان و سليمان بمناسبت ازدواج جورج و لورن

لياسی و خجينی بمناسبت ازدواج جاناتان و ميشل ا

حكيم و مونسا بمناسبت ازدواج دان و جنيفر



.
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تجديد نظر اسرائيل درباره 
بخشی از برنامه توسعه 
شهرک های يهودی نشين

    
نخست  وزير اسرائيل خواسته که 
متوقف  شهرک سازی ها  توسعه 
شود چون در پی واداشتن جامعه 
ايران  عليه  اقدام  به  بين المللی 

است
وزير  به  اسرائيل  نخست وزير 
داده  دستور  خود  کابينه  مسكن 
احداث  مجوز  درباره  که  است 
شهرک های  در  خانه  هزار   ۲۰
باختری  کرانه  در  يهودی نشين 

تجديد نظر کند.
اين  است  گفته  نتانياهو  بنيامين 
اسرائيل  مسكن  وزير  که  طرح 
کرده  اعلام  را  آن  قبل  ساعاتی 
با  تقابل غيرضروری  "مايه  بود، 
در  می شود  بين المللی  جامعه 
دارد  تلاش  اسرائيل  که  حالی 
برخورد  به  را  بين المللی  جامعه 

فراخور با ايران ترغيب کند."
شهرک های  توسعه  طرح 
يهودی نشين در کرانه غربی خشم 

فلسطينيان را برانگيخت
آمريكا پيش تر گفته بود که درباره 
طرح های اسرائيل برای خانه سازی 
يهودی نشين  شهرک های  در 
نگران"  "عميقا  غربی،  کرانه  در 

است.
اگر  که  گفته اند  هم  فلسطينی ها 
ادامه  شهرک سازی  به  اسرائيل 
دهد، به سازمان ملل متحد شكايت 
خواهند برد و هشدار داده اند که 
گفت وگوهای  اسرائيل،  اقدام  اين 

صلح را ناکام می گذارد.
مسكن  وزير  بيانيه،  اين  طبق 
اسرائيل اين درخواست را پذيرفته 

است.
نخست وزير  گذشته  روزهای  در 
ايران  با  توافق  درباره  اسرائيل 

داده  هشدار  ژنو  مذاکرات  در 
برنامه  درباره  مذاکرات  اين  بود. 
ايران،  مناقشه برانگيز  هسته ای 
بدون حصول توافق پايان گرفت.

متهم  را  اسرائيل  ايرانی،  مقامات 
نگذارد  دارد  تلاش  که  کرده اند 

چنين توافقی حاصل شود.
تشكيلات  رئيس  عباس،  محمود 
پيش تر  فلسطين،  خودگردان 
هشدار داده بود که اگر اسرائيل 
دهد،  افزايش  را  شهرک سازی ها 
گفت وگوهای صلح با اسرائيل که 
در حال حاضر هم راکد مانده، 

کاملا ناکام خواهد ماند.
مقامات فلسطينی همچنين گفته اند 
باره به سازمان ملل  اين  که در 
متحد شكايت خواهند برد تا اين 
موضوع را فورا به بحث بگذارد.

اعلام  باره  اين  در  نيز  آمريكا 
"نگرانی عميق" کرده است.

وزارت  سخنگوی  ساکی،  جن 
است  گفته  آمريكا  خارجه  امور 
موضوع،  اين  درباره  آمريكا  که 
اسرائيل  از  بيشتری"  "توضيحات 

خواهد خواست.
جان  گذشته  گذشته  روزهای  در 
ايالات  امور خارجه  کری، وزير 
متحده، تاکيد کرده بود که آمريكا 
توسعه  برای  اسرائيل  اقدامات 
را  يهودی نشين  شهرک های 

"نامشروع" می داند.
آقای کری همچنين در گفت وگو 
با يک شبكه تلويزيونی اسرائيلی 
که چرا  تعجب می کند  بود  گفته 
اعتراضی  اسرائيل  مدنی  جامعه 

به اين شهرک سازی ها نمی کنند.
پيشرفت  از  چندانی  نشانه 
گفت وگوهای مستقيم اسرائيلی ها و 
فلسطينيان برای رسيدن به صلح 

ديده نمی شود.
اوايل  از  که  گفت وگوها  اين 
گرفته  سر  از  امسال  تابستان 
 ۲۰۱۰ در  پيش  سال  سه  شد، 

احداث شهرک های  به خاطر 
يهودی نشين شكست خورده بود.

که  کرده  تاکيد  آمريكا  دولت 
يهودی نشين  شهرک های  اين 
درکرانه غربی اردن را "نامشروع" 
اسراييل،  دولت  اولويت  می داند 
به  اسرائيل  به رسميت شناختن 
عنوان يک دولت يهودی است و 
و  ديگر، حدود مرزی  در سوی 
امنيت، اولويت اصلی فلسطينيان 

است.
دولت  می خواهند  فلسطينيان 
خود را داشته باشند و از جمله 
سرزمين هايی که اسرائيل پس از 
۱۹۶۷ اشغال کرد، در خاک اين 

دولت باشند.
اما اسرائيلی ها می گويند زمين هايی 
که اين خانه ها در آنها بنا می شود، 
بخشی از هرگونه موافقت ارضی 
احتمالی با فلسطينی ها در آينده 

هستند.
يهودی  نفر  ميليون  نيم  حدود 
از دويست شهرک در  در بيش 
اراضی فلسطينی کرانه باختری و 

شرق اورشليم زندگی می کنند.
اشغال  زمان  از  شهرک ها  اين 
اورشليم  شرق  و  باختری  کرانه 
پس از جنگ شش روزه اعراب و 
اسرائيل در سال ۱۹۶۷ تا کنون 

احداث شده اند.
اين  بين المللی  قوانين  طبق 
حساب  به  غيرقانونی  شهرک ها 
می آيند اما اسرائيل اين موضوع 

را نمی پذيرد.
بنيامين نتانياهو هرگونه بازگشت 
آتش بس  از  قبل  مرزهای  به 
۱۹۶۷ را رد کرده و گفته است 
داده"  رخ  که  جمعيتی  "تغييرات 
شامل گفت وگوهای صلح نيست.

برای  گفت وگو  قبلی  دور  در 
حل کردن اين مشكل، هردو طرف 
"تبادل  با  فلسطينی  و  اسرائيلی 

ارضی" موافقت کرده بودند. 

لئا بیسترو 
رستوران ، گریل ، باربکیو، کیترینگ

105 Middle Neck Rd
Great Neck, NY 11021

(516) 829 _4528
نهار مخصوص ٩٠ . ٩  دلار 

گورمه برگر ، سالاد، سوپ ، فلافل ، سیگار مراکشی 
ساندویج های گرم، بال مرغ، کباب ، استیک ، ماهی 

کاشروت نحت نظر وعد هرابیم کوئینز
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عسارا  تعنيت  دسامبر 
يادگار  که  بطوت 
توسط  اورشليم  محاصره 
نبوخد نتصر پادشاه بابل در سال ۳۳۳۸ 
عبری بوده . مدافعان قليلی که در مقابل 
کرده  آرايی  صف  بابل  عظيم  ارتش 
گرسنگی  وجود  با  و  شجاعانه  بودند 
مقدس  شهر  از  و  جنگيده  بيخوابی  و 
و  سال  دو  محاصره  ميكردند.  دفاع 
تموز  هفدهم  روز  در  کشيد.  نيم طول 
شهر  ديوارهای  شد  نبوخدنتصرموفق 
ارتش  بهمراهی  و  کرده  خراب  را 
شود.  مقدس  شهر  وارد  خونخوارخود 
قودش  آنها  آو  تيشعابه  بعد  هفته  سه 

قاداشيم را به آتش کشيدند.
شلموهملخ  بوسيله  مقدس  معبد 
ورود  از  پس  سال  چهارصدوچهل 
شده  ساخته  اسراييل  خاک  به  يهوديان 
آمال  کعبه  سال  مدت ۳۱۰  به  و  بود 

يهوديان بود.
را  اسفناک  واقعه  اين  ما  چرا   _ سوال 
که هزاران سال پيش اتفاق افتاده بيادمی 

آوريم؟
مينويسند:  دين  متفكران   _ جواب 
است  آن  برای  روز  اين  بيادآوری 
تشوعا  و  توبه  بسوی  ما  قلبهای  که 
برگردند. چون اين فاجعه بخاطر دوری 
افتاد.  اتفاق  او  فرامين  و  خد_اوند  از 
بسوی  برگشتن  ياد  به  را  روزما  اين 
خد_اوند و فرامين او و اميد به روزی 
که بيت هميقداش را دوباره بسازيم می 

اندازد.
سوال _ در تعنيت جماعتی، ما صبح 
شموت  قسمت  تورا  روی  از  عصر  و 
وقتی که مشه از خد_ا تقاضای بخشش 
ميكند  را  طلايی  گوساله  گناه  برای 
ميخوانيم. خد_اوند به ما ميگويد او آنها 
را بخشيد و به آنها دو لوحه دوم را عطا 

فرمود. چرا اين قسمت را ميخوانيم؟
به  مربوط  ها  تعنيت  بيشتر   _ جواب 
خرابی بيت هميقداش است که بر اثر 
بنابراين هميشه  آمد.  بوجود  ما  گناهان 
و  بخشيده  را  ما  گناهان  که  اميدواريم 
دوباره جاه و جلال را به ما بازگرداند. 
دهم  روز  در  ميگويد:  زخريا  ناوی 
طوت و ديگرروزهای غم انگيز که ما 
تعنيت ميگيريم بخاطر يادآوری گناهان 
ما است ولی به ما نويد آزادی ميدهد و 
ماشيح  که  رسيد  خواهد  ميگويد:زمانی 
به  تعنيت  روزهای  و  نموده  ظهور 

روزهای شادی مبدل خواهد شد. 


